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Sicherheitshinweise

* Die Leuchte darf nur montiert in Innenrdumen ver-
wendet werden.

* Fir einen sicheren Umgang mit diesem Gerat
muss der Benutzer des Gerates diese
Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung
gelesen und verstanden haben.

* Gebrauchsanweisung immer in Reichweite auf-
bewahren.

* Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben,
handigen Sie unbedingt auch diese Gebrauchs-
anweisung aus.

¢ Beim Bohren in Wand, Decke oder FuBboden auf
Kabel sowie Gas- und Wasserleitungen achten.

¢ Der elektrische Anschluss darf nur von entspre-
chend qualifizierten Fachkraften durchgefihrt
werden.

* Nur vom Hersteller zugelassene Lampen verwen-
den. Die maximale Lampenleistung darf nicht
Uberschritten werden (» Technische Daten —

S. 4).

* Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklem-
men verwenden.

* Nur vom Hersteller zugelassene Anschlusskabel
verwenden.

* Diese Produkte enthalten Lichtquellen der Ener-
gieeffizienzklasse <G>.

Gefahr von Augenschaden! Niemals di-
rekt in die LED blicken.
05 R Der angegebene Mindestabstand zu an-
. gestrahlten Flachen bzw. zu angestrahl-
ten Materialien muss unbedingt eingehal-

ten werden (Brandgefahr!). Mindestab-
stand: 0,5 m

2 . Lichtquellen wechselbar (E14)

Montage

Hinweis: Das tatsachliche Aussehen lhres
Produktes kann von den Abbildungen
abweichen.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektri-
schen Schlag! Der elektrische Anschluss

darf nur von entsprechend qualifizierten

Fachkraften durchgefiihrt werden.

Vor der Montage muss das elektrische Lei-
tungsnetz stromlos geschaltet werden
(Hauptschalter/-sicherung ausschalten).

Technische Daten
Artikelnum- Leuchtmittel

mer

312107 1xE14,4 W 1x40 W
312108 2xE14,4W 2x40W
312109 4x E14,4 W 4x 40 W

max. Lampenleistung Nennspannung

» Montage — S. 2
— Schrauben in Lampengehause 16sen und Befesti-
gung abnehmen.
— Bohrlécher bohren und Dubel einstecken.
— Befestigung an Wand oder Decke festschrauben.
— Netzkabel anschlieBen (» S. 2, Abb. 2).

— Leuchte auf Befestigung aufsetzen und fest-
schrauben.

Reinigung

ACHTUNG! Gefahr von Gerateschaden!
Benutzen Sie keine scheuernden oder
scharfen Gegensténde oder aggressive Rei-
nigungsmittel.

Keine Lésungsmittel verwenden.

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten Lap-
pen abwischen.

Entsorgung

Gerat entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Mull-

tonne bedeutet: Batterien und Akkus, Elek-

tro- und Elektronikgerate dirfen nicht in den
Hausmdill. Sie kénnen umwelt- und gesund- f—
heitsschadigende Stoffe enthalten.
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate,
Geratealtbatterien und Akkus getrennt vom Hausmidill
Uber eine offizielle Sammelstelle zu entsorgen um
eine sachgerechte Weiterverarbeitung zu gewahr-
leisten. Die Riickgabe kann gemaR gesetzlicher
Regelung kostenfrei z. B. Gber einen kommunalen
Entsorgungsbetrieb oder tber einen Handler erfol-
gen.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest
in Elektro-Altgeraten verbaut sind und zer-
stérungsfrei enthommen werden kdnnen,

mussen vor der Entsorgung entnommen und

getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akku-
packs aller Systeme sind nur im entladenen Zustand
bei den Rlcknahmestellen abzugeben. Die Batterien
sind immer durch abkleben der Pole vor Kurzschlus-
sen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst flr die Léschung perso-
nenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altge-
raten verantwortlich.

Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und

entsprechend gekennzeichneten Kunststof- %
fen, die recycelt werden kdénnen.
— Fihren Sie diese Materialien der Wie-
derverwertung zu.

Schutzklasse

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |



Avvertenze di sicurezza

¢ Lalampada puo essere utilizzata solo se montata
in ambienti interni.

* Per un lavoro sicuro con questo apparecchio

'utente deve leggere e comprendere questo

manuale prima del primo utilizzo.

Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di

mano.

* Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi

I'apparecchio, esso dovra essere sempre assolu-

tamente accompagnato dalle rispettive istruzioni

per I'uso.

Faccia attenzione, quando perfora muri, soffitti o

pavimenti, a cavi nonché condutture di gas e

acqua.

Il collegamento elettrico pud essere istituito solo

da esperti qualificati.

Utilizzare solo lampade autorizzate dal fabbri-

cante. La massima potenza lampada non deve

essere superata (» Dati tecnici — p. 5)!

Utilizzare solo morsetti di collegamento autoriz-

zati dal fabbricante.

Utilizzare esclusivamente cavi di collegamento

consentiti dal produttore.

* Questi prodotti contengono sorgenti luminose di
classe energetica <G>.

'l Pericolo di lesioni agli occhi! Non guar-

dare mai i LED direttamente.
(] 05 E La distanza minima indicata dalla superfi-

cie o dai materiali irradiati va osservata
scrupolosamente (Pericolo d'incendio!).
Distanza minima: 0,5 m

m

> .. Sorgente luminosa sostituibile (E14)
Y/

Montaggio

Nota: L’aspetto reale del prodotto pud
essere diverso da quanto riportato nelle illu-
strazioni.

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa
& elettrica! Il collegamento elettrico pud
essere istituito solo da esperti qualificati.

Prima del montaggio la rete di linee elettri-
che deve essere messa fuori tensione (spe-
gnere l'interruttore principale/il fusibile prin-
cipale).

Dati tecnici
Codice arti- Lampadina

colo padine
312107 1xE14,4 W 1x 40 W
312108 2x E14,4 W 2x 40 W
312109 4x E14,4 W 4x 40 W

potenza max. delle lam- Tensione nominale

» Montaggio —p. 2

— Allentare le viti nella custodia lampada e rimuo-
vere il fissaggio.

— Creare i fori ed inserire i tasselli.

— Awvitare il fissaggio su parete o soffitto.

— Collegare il cavo di alimentazione (» P. 2, fig. 2).
— Applicare la lampada sul fissaggio ed avvitarla.

Pulizia

AVVISO! Pericolo di danni all’apparec-
chio! Non utilizzare oggetti affilati o abrasivi,
o detergenti aggressivi.

Non utilizzare solventi.
— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o
leggermente umido.

Smaltimento
Smaltire I’'apparecchio
Il simbolo del bidone della spazzatura bar-
rato vuol dire che: batterie e accumulatori,
apparecchiature elettriche ed elettroniche
non vanno smaltiti nei rifiuti domestici. Que- f—
sti potrebbero contenere sostanze dannose
per 'ambiente e la salute.
| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le appa-
recchiature elettroniche, le batterie vecchie delle
apparecchiature e gli accumulatori dai rifiuti dome-
stici e di smaltirle presso il centro di raccolta ufficiale
per garantire un riutilizzo consono. In conformita con
le disposizioni di legge, la restituzione puo essere
effettuata gratuitamente, ad esempio attraverso
un’azienda di smaltimento dei rifiuti urbani o tramite
un rivenditore.
Batterie, accumulatori e lampade non inte-
grati in modo fisso nelle apparecchiature
elettriche da smaltire, vanno tolti prima dello
smaltimento e smaltiti separatamente. Le
batterie al litio e gli accumulatori di tutti i sistemi
vanno consegnati scarichi ai punti di raccolta. Le bat-
terie vanno sempre assicurate da possibili cortocircu-
iti applicando del nastro adesivo sui poli.
L'utente finale & responsabile della cancellazione dei
dati personali dalle apparecchiature da smaltire.
Smaltire I'imballo
L’imballo si compone di cartone e plastiche @
corrispondentemente contraddistinte, che %
possono essere riciclati.
— Portare questi materiali alla rivaluta-
zione.

Classe di isola-

mento
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |



Consignes de sécurité

* Lalampe ne doit étre montée qu’a l'intérieur de
locaux.

* Pour garantir une manipulation sdre de cet appa-
reil, I'utilisateur doit avoir lu et compris le présent
mode d’emploi avant la premiére mise en service
de I'appareil.

* Gardez les instructions d’utilisation toujours a
portée de la main.

* Sivous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y
toujours ces instructions d'utilisation.

¢ Lors de pergages sur les murs, le plafond ou le
plancher, veillez a la présence éventuelle de
cables électriques et de conduites de gaz ou
d’eau.

* Le branchement électrique ne doit étre exécuté

que par un spécialiste qualifié pour ce faire.

N'utilisez que les lampes autorisées par le fabri-

cant. Ne jamais dépasser la puissance maximale

de la lampe (P Spécifications techniques — p. 6).

N’utilisez que les bornes de connexion autorisées

par le fabricant.

N'utilisez que des cables de branchement autori-

sées par le fabricant.

* Ces produits contiennent des sources lumi-
neuses de classe d’efficacité énergétique <G>

Risque de dommages aux yeux ! Ne ja-
mais regarder directement dans la LED.

Q 0’5 E
<>
m
Sources lumineuses interchangeables

W v & E14)

La distance minimale indiquée par rap-
port aux surfaces éclairées ou aux maté-
riaux éclairés doit impérativement étre
respectée (risque d'incendie!). Distance
minimale: 0,5 m

Montage

Remarque : L’apparence réelle de votre
produit peut diverger des illustrations.

DANGER ! Risque d’électrocution ! Le
& branchement électrique ne doit étre exécuté
que par un spécialiste qualifié pour ce faire.

Avant de commencer le montage, couper le
courant du réseau secteur (disjoncteur/
fusible principal).

» Montage — p. 2
Spécifications techniques
Référence de Ampoule

l'article I’ampoule
312107 1xE14,4 W 1x40 W
312108 2x E14,4 W 2x 40 W
312109 4x E14,4 W 4x 40 W

puissance max.

— Défaire les vis dans le boitier de la lampe et retirer
la fixation.

— Percer les trous et insérer les chevilles.

— Visser la fixation au mur ou au plafond.

— Brancher le cable secteur (» P. 2, fig. 2).

— Positionner la lampe sur la fixation et visser.

Nettoyage

AVIS ! Risque de dommages de I'appa-
reil ! N'utilisez pas d’objets contondants ou
abrasifs ou de détergents agressifs.

N’utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou légeére-
ment humide.

Mise au rebut

Mise au rebut de I'appareil
Le symbole de la poubelle barrée signifie :

Les batteries et les accus, les appareils élec-

triques et électroniques ne doivent pas étre

jetées avec les ordures ménageéres car ils
pourraient contenir des substances nocives

pour I'environnement et la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils
électriques usagés, les batteries et accus usagés
d’appareils électriques séparément en les remettant
a un point de collecte officiel afin de garantir un trai-
tement adéquat. Conformément aux dispositions
légales, les produits peuvent étre retournés gratuite-
ment, p. ex. auprés du service d’élimination commu-
nal ou du revendeur.

Les batteries, les accus et les lampes qui ne

sont pas intégrés dans les appareils élec-

triques usagés doivent étre retirés et élimi-

nés séparément avant I'élimination. Les bat-

teries au lithium et les pack accus de tous les sys-
témes doivent étre remis aux points de collecte
uniquement en état déchargé. Les batteries doivent
toujours étre protégées contre les courts-circuits en
collant les pdles.

Chaque utilisateur final est responsable pour la sup-
pression des données personnelles qui se trouvent
sur les appareils usagés a éliminer.

Mise au rebut de ’emballage

L’emballage se compose de carton et de

films recyclables, marqués en consé- %
quence.

— Eliminez ces matériaux en les condui-
sant au recyclage.

de Tension nominale Classe de protec-
tion
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |



Safety instructions

¢ The light may be installed indoors only.

* To operate this product safely, the user must have
read and understood these instructions for use
before using the product for the first time.
Always keep the operating instructions within
reach.

If you sell or pass on the device, you must also

pass on these operating instructions.

* When working on walls, ceiling or floors, pay

attention to any installed cables as well as gas

and water lines.

Installation may be carried out only by a suitably

qualified electrical specialist.

* Use only bulbs authorised by the manufacturer.
Do not exceed the maximum bulb power
(™ Technical data—p. 7)!

* Use only connection clips authorised by the man-
ufacturer.

¢ Only use connection cables permitted by the
manufacturer.

* These products contain light sources of energy
efficiency class ‘G’.

'l Risk of damage to the eyes! Never look

directly into the LED.
(I 05 E The specified minimum distance to lit sur-

faces or materials must be maintained

m (risk of fire!). Minimum distance: 0.5 m

~— . Light sources exchangeable (E14)
Y/

Installation

Note: The actual appearance of your prod-
uct may differ from the illustrations.

DANGER! Risk of fatal injury due to elec-
tric shock! Installation may be carried out

only by a suitably qualified electrical special-

ist.

Before installation, it must be ensured that

there is no current to the electrical network

(switch off at main switch or remove fuse).

» Assembly —p. 2

— Loosen the screws in the lamp housing and
remove the holder.

Technical data
Part number Illluminant

312107 1xE14,4 W 1x40 W
312108 2xE14,4 W 2x40W
312109 4xE14,4 W 4x 40 W

max. lamp wattage

— Drill the holes and insert dowels.

— Screw the holder firmly to the wall or ceiling.
— Connect the mains cable (> P. 2, fig. 2).
— Place the lamp in the holder and screw tight.

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device!
Do not use any sharp or abrasive objects, or
aggressive cleaning agents.

Do not use cleaning solutions.
— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Disposal
Disposing of the product

A crossed-out wheelie bin icon means: Bat-

teries and rechargeable batteries, electrical
orelectronic devices must not be disposed of

with household waste. They may contain
substances that are harmful to the environ-

ment and human health.

Consumers must dispose of waste electrical devices,
spent portable batteries and rechargeable batteries
separately from household waste at an official collec-
tion point to ensure that these items are processed
correctly. The product can be returned free of charge
in accordance with the legal requirements, for exam-
ple through a municipal waste disposal company or a
dealer.

Batteries, rechargeable batteries and lamps
that are not permanently installed in waste

electrical equipment and can be removed in

a non-destructive way must be removed and
disposed of separately before disposal of the equip-
ment. Lithium batteries and rechargeable battery
packs of all systems are only to be handed in to the
waste collection points in a discharged state. The bat-
teries must always be protected against short circuits
by taping off the poles.

All end users are responsible for deleting any per-
sonal data stored on waste devices prior to their dis-
posal.

Disposing of the packaging
The packaging consists of cardboard and (D

correspondingly marked plastics that can %
be recycled.

— Make these materials available for recy-
cling.

Rated voltage Protection
class

230 V~, 50 Hz |

230 V~, 50 Hz |

230 V~, 50 Hz |



Bezpecnostni pokyny

 Svitidlo smi byt pouZito pouze namontované ve

vnitfnich prostorech.

* Pro bezpecné zachazeni s timto pristrojem sijeho
uzivatel musi pfed prvnim pouzitim precist tento
navod k pouziti a porozumét mu.

Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.
Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dalsi
osobé, bezpodminecné pfilozte i tento navod na
pouziti.

P¥i vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davejte
pozor na kabely i vedeni plynu a vody.

Elektrické pfipojeni smi byt provedeno pouze pfi-
slusné kvalifikovanymi odborniky.

Pouzivejte pouze zarovky schvalené vyrobcem.
Nesmi byt pfekro¢en maximalni vykon zarovky
(™ Technické udaje — s. 8).

Pouzivejte pouze pfipojné svorky schvalené
vyrobcem.

Pouzivejte pouze pfipojovaci vedeni schvalené
vyrobcem.

Tyto produkty obsahuji svételné zdroje tfidy ener-
getické ucinnosti <G>

Nebezpeci posSkozeni zraku! Nikdy se
nedivejte pfimo do LED.
0.5 Y Bezpodminec¢né se musi dodrzovat uve-
<« dena minimalni vzdalenostk ozafovanym
plocham pfip. ozafovanym materidlim

(nebezpeci pozaru!). Minimalni vzdale-
nost: 0,5 m

7 . Vyménitelné svételné zdroje (E14)
Montaz

Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho
vyrobku se mize od obrazka lisit.

NEBEZPECI! Ohrozeni zivota v disledku
elektrického uderu! Elektrické pfipojeni

smi byt provedeno pouze pfislusné kvalifiko-

vanymi odborniky.

Pred montazi musi byt elektricky rozvod

odpo)jen od proudu (vypnout hlavni vypinac/

jistic).

» Montaz - s. 2

Technické udaje
Cislo vyrob- Svételny zdroj

ku

312107 1x E14,4 W 1x 40 W
312108 2xE14,4 W 2x 40 W
312109 4xE14,4 W 4% 40 W

max. prikon zarovek

— Uvolnéte Srouby v télese svitidla a sundejte upev-
néni.

— Vyvrtejte otvory a vlozte hmozdinky.

— P¥iSroubujte upevnéni na zed nebo strop.

— Pripojte sitovy kabel (» S. 2, obr. 2).

— Nasadte svitidlo do upevnéni a pfiSroubuijte jej.

Cisténi

OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pFi-
stroje! Nepouzivejte Zzadné abrazivni nebo
ostré predméty nebo agresivni Cistici pro-
stfedky.
Nepouzivejte zadna rozpoustédla.

— P¥istroj osuste nebo utfete jemné navihéenou
hadérkou.
Likvidace
Likvidace pristroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena:

Baterie a akumulatory, elektrické a elektro-

nické pristroje nesmeji byt likvidovany spo-

le€¢né s domovnim odpadem; mohou obsa- f—
hovat latky, které jsou Skodlivé pro Zivotni

prostfedi a zdravi.

Spotrebitelé jsou povinni zneSkodnit staré elektrické
spotfebice, spotfebované baterie a akumulatory
oddélené od domovniho odpadu na oficialnim sbér-
ném misté, aby se zajistilo spravné dalSi zpracovani.
Vraceni vyrobku Ize dle pravnich pfedpist provést
bezplatné, napf. prostfednictvim spolec¢nosti pro likvi-
daci komunalniho odpadu nebo prostfednictvim pro-
dejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které

nejsou ve starych elektrickych pfistrojich
vmontované a které Ize odstranit, aniz by

doslo k jejich poskozeni, se pred likvidaci

musi z pristroju vyjmout a zlikvidovat v ramci tfide-
ného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vSech
systému se musi odevzdat na sbérném misté ve
vybitém stavu. P4l baterie musi byt vzdy prelepeny,
aby se pfedeslo vzniku zkratu.

Kazdy koncovy uzivatel je sam zodpovédny za vyma-
zani osobnich Udaji z pouzitych pristrojl, které se
maji zlikvidovat.

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné %
Stupen ochrany

oznacenych plastl, které mohou byt recy-
klovany.
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Jmenovité napéti

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |



Bezpecnostné pokyny

» Svietidlo sa smie pouzivat len namontované v

interiéroch.

¢ Pre bezpené zaobchadzanie s tymto pristrojom
si musi uzivatel pristroja pred prvym pouzitim
precitat tento navod na pouzitie a porozumiet mu.
Navod na pouzitie uchovavajte vzdy v dosahu.
Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe,
bezpodmienecéne prilozte aj tento navod na pou-
Zitie.
Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy davajte
pozor na kable a plynovodné a vodovodné potru-
bia.
Elektricku pripojku smie inStalovat’ iba prisluSne
kvalifikovany odbornik.
Pouzivajte len ziarovky schvalené vyrobcom.
Maximalny vykon zZiarovky sa nesmie prekraco-
vat (» Technické udaje — s. 9).
Pouzivajte len pripojovacie svorky schvalené
vyrobcom.
Pouzivajte len pripojovacie kable schvalené
vyrobcom.
Tieto produkty obsahuju svetelné zdroje triedy
energetickej u¢innosti <G>.

'l Nebezpecenstvo poskodenia zraku!

Nikdy sa nepozerajte priamo do LED.
(] 05 E Uvedenu minimalnu vzdialenost od

osvetlovanych ploch resp. materialov je
nutné bezpodmienecne dodrzat (nebez-
pecenstvo vzniku poziaru!). Minimalna
vzdialenost: 0,5 m

> = Vymenitelné svetelné zdroje (E14)
Y/

Montaz

Poznamka: Skutoény vyzor vasho vyrobku
sa moze liSit od obrazkov.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
& ohrozenia zivota v désledku zasahu elek-
trickym pradom! Elektricku pripojku smie

intalovat iba prislusne kvalifikovany odbor-
nik.

Pred montazou sa musi elektricka rozvodna
siet' odpoijit od privodu pradu (vypnite hlavny
vypinac/hlavnu poistku).

» Montaz —s. 2

Technické udaje
Cislo tovaru Osvetlovaci prostrie-

dok
312107 1xE14,4 W 1x40 W
312108 2x E14,4 W 2x 40 W
312109 4x E14,4 W 4x 40 W

max. prikon ziaroviek Menovité napatie

— Uvolnite skrutky v telese svietidla a odoberte
upevnenie.

— Vyvftajte otvory a vlozte do nich hmozdinky.

— Upevnenie priskrutkujte na stenu alebo strop.

— Pripojte sietovy kabel (» S. 2, obr. 2).

— Svietidlo nasadte na upevnenie a priskrutkujte.

Cistenie

OZNAMENIE! Nebezpeéenstvo poskode-
nia pristroja! Nepouzivajte pomocky na
drhnutie alebo ostré predmety ani agresivne
Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadia.

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navihéenou
handrou.

Likvidacia
Likvidacia pristroja
Symbol preciarknutého kontajnera zna-
mena: Batérie a akumulatory, elektrické a
elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat
spolu s domovym odpadom. MéZu obsaho- f—
vat latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a
zdravie.
Spotrebitelia su povinni zneskodnit’ staré elektrické
spotrebi€e, spotrebované batérie a akumulatory
oddelene od domového odpadu na oficialnom zber-
nom mieste, aby sa zabezpecilo spravne dalSie spra-
covanie. V sulade s pravnymi predpismi sa spatny
odber méze uskutocnit bezplatne, napr. prostrednic-
tvom spoloénosti na likvidaciu komunalneho odpadu
alebo prostrednictvom predajcu.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su
v starych elektrickych zariadeniach vmonto-
vané a ktoré je mozné vybrat bez poskode-

nia, musia byt pred likvidaciou vybraté zo

zariadenia a zlikvidované v ramci triedeného odpadu.
Litiové batérie a akumulatory vSetkych systémov sa
musia odovzdavat na zberné miesta iba vo vybitom
stave. Pol batérie musi byt vZdy prelepeny, aby sa
predislo skratu.

Kazdy koncovy pouzivatel je sam zodpovedny za
vymazanie osobnych udajov z pouzitych zariadeni,
ktoré sa maju zlikvidovat.

Likvidacia obalu
Obal pozostava z karténu a zodpovedajluco @
oznacenych plastov, ktoré sa mézu recyklo- %
vat'.
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné
vyuzitie.

Trieda ochrany

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |



Wskazowka bezpieczenstwa

* Lampe mozna montowaé wytgcznie w pomiesz-
czeniach wewnetrznych.

* Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia,

uzytkownik musi przeczytac i zrozumiec instruk-

cje obstugi przed pierwszym uzyciem urzgdzenia.

Instrukcje obstugi przechowywac¢ w fatwo dostep-

nym miejscu.

W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przeka-

zania go innym osobom, nalezy koniecznie dota-

czy¢ do niego instrukcje obstugi.

¢ Podczas wiercenia w $cianie, suficie i podtodze
zwroci¢ uwage na przewody elektryczne oraz rury
gazowe i wodne.

* Podtaczenie elekiryczne moze wykonaé wytgcz-
nie odpowiednio wykwalifikowany personel
fachowy.

* Uzywac¢ wytgcznie zarowek dozwolonych przez

producenta. Nie wolno przekracza¢ maksymailnej

mocy zaréwek (» Dane techniczne — str. 10)!

Uzywac¢ wytgcznie zaciskéw dozwolonych przez

producenta.

Stosowac tylko kabli dopuszczone przez produ-

centa.

Te produkty zawierajg zrodta Swiatta o klasie efek-
tywnosci energetycznej <G>.

'l Niebezpieczenstwo uszkodzenia

wzroku! Nigdy nie patrze¢ bezposrednio
<] 0.5 E Nalezy bezwzglednie zachowa¢ podang

na diody LED.

odlegto$¢ minimalng od o$wietlanych po-
m wierzchni lub materiatéw (zagrozenie po-
zarem!). Min. odlegto$¢: 0,5 m

7 = Wymienne zrodia swiatta (E14)
Montaz

Wskazéwka: Rzeczywisty wyglad produktu
moze sig rézni¢ od ilustraciji.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie

zycia porazeniem pradem! Podigczenie
elektryczne moze wykona¢ wytgcznie odpo-
wiednio wykwalifikowany personel fachowy.
Przed montazem nalezy odtgczy¢ zasilanie
elektryczne (wytgczy¢ wytacznik gtowny/
bezpiecznik).

» Montaz — str. 2

Dane techniczne
Numer arty- Zrédto swiatta

kutu

312107 1xE14,4 W 1x 40 W
312108 2x E14,4 W 2x 40 W
312109 4x E14,4 W 4% 40 W

10

maks. moc zaréwek

— Odkreci¢ sruby obudowy lampy i zdja¢ zamoco-
wanie.

— Nawierci¢ otwory i wlozy¢ kotki rozporowe.

— Dokreci¢ zamocowanie do $ciany lub sufitu.

— Podtgczy¢ przewod sieciowy (» Str. 2, ilustr. 2).

— Lampe zatozy¢ na zamocowanie i dokrecic.

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodze-
nia urzadzenia! Nie uzywac¢ szorujgcych
lub ostrych przedmiotéw ani agresywnych
Srodkéw czyszczgcych.

Nie uzywac¢ rozpuszczalnikow.

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwilzong
Sciereczka.

Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Przekreslony symbol kosza na odpady ozna-
cza: Baterii i akumulatoréw, sprzetu elek-
trycznego i elektronicznego nie wolno wyrzu-
cac razem z odpadami domowymi. Mogg
one zawiera¢ substancje szkodliwe dla $ro-
dowiska i zdrowia.
Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych
urzadzen elektrycznych, starych baterii do urzadzen i
akumulatoréw oddzielnie od odpadéw z gospodarstw
domowych w oficjalnym punkcie zbiérki w celu
zapewnienia wiasciwego dalszego przetwarzania.
Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest bez-
ptatny i moze nastgpi¢ np. za posrednictwem komu-
nalnego zaktadu utylizacyjnego lub sprzedawcy.

Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg
zainstalowane na state w zuzytych urzadze-
niach elektrycznych i ktére mozna usung¢ w

sposéb nieniszczacy, nalezy usungg¢ i utyli-

zowac oddzielnie przed utylizacjg. Baterie litowe i
zestawy baterii wszystkich systemoéw powinny by¢
zwracane do punktow zbiorki tylko po roztadowaniu.
Baterie muszg by¢ zawsze chronione przed zwar-
ciami poprzez zaklejenie biegunow.

Kazdy uzytkownik koncowy jest odpowiedzialny za
usunigcie danych osobowych z utylizowanych, zuzy-

tych urzadzen.

Usuwanie opakowania
Napiecie znamionowe Klasa ochrony

Opakowanie sktada sie z kartonu i odpo-
wiednio oznakowanych tworzyw sztucz-
nych, ktére mozna ponownie wykorzystac.
— Oddac te materiaty do ponownego
wykorzystania.

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |



Varnostni napotki

» Svetilka se lahko uporablja samo v notranjih pro-

storih.

e Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik
naprave navodila prebrati in jih razumeti pred
prvo uporabo.

Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.
Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi,
kupcu ali omenjeni osebi obvezno izrocite tudi ta
navodila za uporabo.

Pri vrtanju v zid, strop ali tla pazite na kabel, plin-
sko napeljavo in vodovod.

Prikljucitev na elektricno omrezje lahko opravi le
ustrezno kvalificirano osebje.

Uporabljajte samo zarnice, ki jih je odobril proi-
zvajalec. Najvisje moci zarnice ni dovoljeno pre-
seci (» Tehnicni podatki — str. 11).

Uporabljajte samo priklju¢ne sponke, ki jih je odo-
bril proizvajalec.

Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene
kable za povezavo.

Tiizdelki vsebujejo svetlobne vire razreda energij-
ske ucinkovitosti <G>.

'l Nevarnost poskodb o€i! Nikoli ne glejte

direktno v LED.
(] 05 E Nujno je treba upostevati navedeno naj-

manijso razdaljo do osvetljenih povrsin
oz. osvetljenih materialov (nevarnost po-
Zara!). Najmanjsa razdalja: 0,5 m

m

2 . Svetlobni viri zamenljivi (E14)
Y/ &

Montaza

Nasvet: Dejanski videz vaSe izdelka lahko
odstopa od slik.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi
elektricnega udara! Prikljucitev na elek-

triéno omrezje lahko opravi le ustrezno kva-

lificirano osebje.

Pred montazo je treba elektricno omrezje

dati v breznapetostno stanje (izklop glav-

nega stikala/varovalke).

Tehni¢ni podatki

Stevilka ar-  Zarnica

tikla

312107 1x E14,4 W 1x40 W
312108 2x E14,4 W 2x 40 W
312109 4x E14,4 W 4x 40 W

max. mo¢ zarnice

» Montaza — str. 2

— Vijake v ohisju svetilke razrahljajte in pritrditev
snemite.

— Luknijice izvrtajte in vstavite viozke.

— Pritrditev privijte na steno ali strop.

— Prikljucite napajalni kabel (» Str. 2, sl. 2).

— Svetilko postavite na pritrditev in jo privijte.

Ciséenje

OBVESTILO! Nevarnost poskodbe
naprave! Ne uporabljajte ostrih predmetov,
ki drgnejo, ali agresivnega Cistila.
Ne uporabljajte topil.

— Napravo osusite ali obriSite z rahlo navlazeno

krpo.

Odlaganje med odpadke
|

Odlaganje naprave med odpadke
Simbol pre€rtanega koSa za smeti pomeni:
baterij in akumulatorjev ter elektronskih in
elektriCnih naprav ni dovoljeno metati med
gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko
namre¢ okolju in zdravju Skodljive snovi.
Potro$niki so dolzni odpadne elektronske naprave ter
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti
lo€eno od gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbir-
nih mest ter tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo upo-
rabo in recikliranje teh. Vracilo je v skladu z zakon-
skimi predpisi mogoce brezplacno, npr. v komunal-
nem obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.
Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso

fiksno vgrajeni v odpadno elektriéno opremo

in jih je mogoce odstraniti brez poSkodova-

nja, je treba pred odstranitvijo opreme

odstraniti in zavre€i lo€eno. Litijeve baterije in akumu-
latorske pakete vseh sistemov je treba oddati na
zbirno mesto samo povsem izpraznjene. Pole baterij
je treba vedno prelepiti in jih tako za$cititi pred krat-
kimi stiki.

Vsak kon¢ni uporabnik je sam odgovoren za izbris
osebnih podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke
&

Embalaza vsebuje karton in ustrezno ozna-
&ene umetne mase, ki se lahko reciklirajo.
Razred zascite

— Te materiale namenite za reciklazo.

Nazivna napetost

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
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Biztonsagi elbirasok
* Aladmpa csak beltérben felszerelve hasznalhaté.
* Akészilék csak akkor kezelhetd biztonsagosan,
ha az elsé hasznalat el6tt a kezeld elolvasta és
megértette ezt a hasznalati utasitast.

A hasznalati itmutatoét tartsa mindig kéziigyben.
* Ha eladja vagy tovabbadja a készuléket, feltétle-
nil adja tovabb a hasznalati Utmutatot is vele.

* Falon, mennyezeten vagy aljzaton dolgozva
ligyeljen az elektromos, gaz- és vizvezetékekre.

¢ Az elektromos bekdtést csak szakképzett szereld
végezheti el.

¢ Csak a gyarto altal jovahagyott fényforrast hasz-
naljon. Ne Iépje tul a maximalis teljesitményt
(™ Miiszaki adatok — 12. old.)!

* Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakoz6 kap-
csot hasznaljon.

* Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozéveze-
ték alkalmazzon.

* Ezek a termékek <G> energiahatékonysagi osz-
talyu fényforrasokat tartalmaznak.

Szemsériilés veszélye! Soha nem sza-
bad kdzvetlenul a LED-be nézni.

05 R A megvilagitott fellletektdl vagy anya-
(I? goktdl a megadott minimalis tavolsagot

be kell tartani (tlzveszély!). Minimalis ta-
volsag: 0,5 m

7 . Fényforrasok, cserélhet6 (E14)

Szerelés

Megjegyzés: A terméke tényleges kinézete
eltérhet az abraktdl.

VESZELY! Az elektromos aramiités élet-

& veszélyes! Az elektromos bekétést csak
szakképzett szerel6 végezheti el.
Szerelés elétt feszlltségmentesitse az
elektromos hal6zatot (f6kapcsoléval vagy a
biztositékkal).

» Szerelés — 2. old.

— Oldja a lampahaz csavarjait és vegye le a régzi-
tést.

— Készitse el a furatokat és helyezze be a tipliket.
Miiszaki adatok

— Csavarozza fel a rogzitét.
— Csatlakoztassa a halézati kabelt (> 2. old.,
2. abra).
— Szilardan csavarozza vissza a lampat a rogzitére.
Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karosoda-
sanak veszélye! Ne hasznaljon éles szer-
szamokat és er6s suroldszert.
Ne alkalmazzon oldészert.

— Akészlléket torolje meg szaraz vagy enyhén
nedves ronggyal.
A késziilék selejtezése
Az athuzott kuka szimbdlum jelentése a
kévetkez6: Az elemeket és akkukat, az
elektromos és elektronikus készulékeket
nem szabad a haztartasi hulladékok kézé f—
tenni. Ezek a kornyezetre és egészségre

karos anyagokat tartalmazhatnak.

ket, a készllék hasznalt elemeit és akkumulatorait a
haztartasi hulladékoktdl kuldnvalasztva a hivatalos
gyljtéhelyen keresztil artalmatlanitani a szakszer(
tovabbi feldolgozas biztositasahoz. A leadas a jog-
szabalyi el6irasoknak megfeleléen dijmentesen
végezhet6, pl. telepllésihulladék-artalmatlanité tar-
sasagon vagy kereskedén keresztul.

pakat, amelyek nincsenek fixen beépitve a

régi elektromos készulékbe és roncsolas-

mentesen eltavolithatok beldle, artalmatlani-

tas el6tt ki kell venni és kildn kell artalmatlanitani. Az
Osszes rendszer litium elemeit és akkucsomagjait
csak lemertilt allapotban szabad leadni a visszavételi
helyen. Az elemeket a pélusok leragasztasaval kell
Minden végfelhasznalé sajat maga felel az artalmat-
lanitando késziléken lévé személyes adatainak tor-
léséért.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfele-

I6en jeldlt mGanyag, ami Ujra hasznosit-

hato. %

Selejtezés
A felhasznald koteles a régi elektromos készlléke-
Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lam-
védeni a rovidzarlat ellen.

— Ezeketjuttassa el az Gjrahasznositasba.

Cikkszam Fényforras max. teljesitménytia  Névleges fesziiltsége Erintésvédelmi
lampak osztaly

312107 1x E14,4 W 1x 40 W 230 V~, 50 Hz |

312108 2x E14,4 W 2x 40 W 230 V~, 50 Hz |

312109 4x E14,4 W 4% 40 W 230 V~, 50 Hz |

12



Sigurnosne upute

» Svijetiljika se smije koristiti samo montirana u unu-

trasnjim prostorima.

* Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora pro-
Citati i razumjeti ove upute za uporabu prije prvog
koristenja uredaja.

Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.
Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno pre-
dajte i ovu uputu za uporabu.
Pri busenju u zidu, plafonu ili podu obratite paznju
na kablove kao i vodove za plin i vodu.
Elektri¢no prikljucivanje smije vrsiti samo obuc&eni
stru€njak.
Koristite samo zarulje koje je odobrio proizvodac.
Ne smije se prekoracivati maksimalna snaga
zarulja (»™ Tehnicki podaci — str. 13)!
Koristite samo priklju¢ne Stipaljke odobrene od
proizvodaca.
Koristiti samo priklju¢ni kabeli odobrene od proi-
zvodaca.
Ovi proizvodi sadrzi izvore svjetlosti klase ener-
getske efikasnosti <G>.
Opasnost od ostecenja ociju! Nikada
nemojte izravno gledati u LED.
05 R Navedeni najmanji razmak prema povrsi-
<« nama tj. materijalima koji se osvjetljavaju
se obavezno mora odrzavati (opasnost
od pozara!). Najmaniji razmak: 0,5 m

> . Zamjenjivi izvori svjetlosti (E14)
Y/

Montaza

Uputa: Stvarni izgled vaseg proizvoda
moze da se razlikuje od slika.

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana
& elektricnim udarom! Elektri¢no prikljuciva-
nje smije vrsiti samo obuceni stru¢njak.
Prije montaze se elektriéna mreza mora
osloboditi od napona (iskljucite glavni preki-
dac/osigurac)
» Montaza — str. 2
— Otpustite vijke na kucistu svijetiljke i uklonite pri-
Evrsni element.

Tehnicki podaci

Broj artikla  Zarulja

312107 1xE14,4 W 1x40 W
312108 2xE14,4 W 2x 40 W
312109 4x E14,4 W 4x 40 W

najv. snaga sijalice

BA/HR
— lzbusite rupe i postavite tiple.

— Pri¢vrstite pri¢vrsni element na zid ili strop.
— Priklju¢ivanje mreznog kabla (» Str. 2, sl. 2).

— Postavite svjetiljiku na element za pri€vrS¢ivanje i
pricvrstite je vijcima.
Ciséenje
PAZNJA! Opasnost od o$teéenja na ure-
daju! Ne koristite oStre predmete, predmete
za ribanje ili agresivna sredstva za CiSc¢enje.
Ne Koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga ocistiti sa lagano navlazenom

krpom.

Odlaganje na otpad
|

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smece znadi:
baterije i akumulatori, elektri¢ni i elektronski
uredaji ne smiju se odlagati s ku¢nim otpa-
dom. Mogu sadrZavati supstance Stetne za
okoli§ i zdravlje.

Potro8aci su duzni stare elektricne uredaje, baterije i
stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od ku¢-
nog otpada na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi
se osigurala pravilna daljnja obrada. Povrat se moze
izvrsiti u skladu sa zakonskom regulativom npr. preko
komunalnog pogona za odlaganje u otpad ili preko
nekog trgovca.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vr-

sto ugradene u stare elektricne uredaje i

mogu da se skidaju bez potrebe za unistava-

njem, moraju se ukloniti prije odlaganja i

odvojeno odloziti u otpad. Litijumske baterije i akumu-
latorska pakovanja svih sistema moraju se predati u
zbirna mjesta samo u ispraznjenom stanju. Baterije
moraju uvijek biti sa odlijepljenim polovima kako biste
se osigurali od kratkog spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih
podataka na starim uredajima za odlaganje.
Odlaganje pakiranja na otpad

Pakiranje se sastoji od kartona i odgovara-

juce oznacenih umjetnih materijala koji se
mogu reciklirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu pre-
radu i uporabu.

&

Nazivni napon Zastitna klasa

230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
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Odnyieg aopaleiag

¢ To QWTIOTIKG ETTITPETTETAI VA XPNOIMOTIOIEITAI HOVO
ouvappoloynuévn o€ ECWTEPIKOUG XWPOUG.

e Ta TNV ao0@aAr Xprion TNG CUCKEUNG QUTAG, O
XPAoTNG Ba TTpéTTel va £xel SlaBAoel Kal KaTavory-
O€l aUTEG TIG 0dNYiEg TTPIV ATTO TNV TTPWTN XPNOoN.

¢ QuAdooeTe TIG 0dnyieg XprionG £T01 WOTE va gival
S1008£01uEG ava TTAoa GTIYN.

¢ Av TTOUNACETE I TTOPAdWOETE GE€ TPITOUG TN

OUOKEUH, TTaPadwaTE OTTWGCBNATIOTE Padi Kai TIg
TTapoUoeg 0dnyieg Xpnong.

‘Otav avoiyeTe OTTEG O€ TOIXOUG, OPOPEG i TTATW-
HaTta TTPOgEXETE KOAWDIA KABWG Kal aywyoug
agpiou kail vepou.

H nAekTpIKA oUvOEON ETITPETTETAI VA DIECAYETAI
QATTOKAEIOTIKA a1Td OXETIKA DIOKEKPIUEVOUG €101-
KouUgG.

XPNOIYOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA QTTO TOV KATAOKEUQ-
OTH EYKEKPIMEVOUG AQUTTTAPES. H péyioTn 100G
AQUTITAPWY BEV ETTITPETTETAI VO EETTEPVIETAI

(™ Texvika oToixeia — aeA. 14).

XPNOIYOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA ATTO TOV KATAOKEUQ-
OTA EYKEKPIPEVOUG OUVOETIKOUG OKPODEKTEG.
XPNOIYOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA ATTO TOV KATAOKEUQ-
OTA eyKekpIpéva KaAwdia ouvdeong.

AUTA T TTPOIGVTA TTEPIEXOUV PWTEIVEG TTNYEG TNG
KAGONG evepyelokng atTodoong <G>

Kivduvog TpokAnong {nuiwv oTa ud-
mia! Mnv koItére TT0TE atreuBeiag Tn Au-

xvia LED.
05 H avagepduevn eAGXIOTN aTTOOTACN
<R TIPOG TIG QWTICOUEVEG ETTIPAVEIESG i} TA PW-
m TICOPEVA UNIKG TTPETTEI VO TNPEITAI OTTWO-
onmote (Kivduvog Trupkayidg!). EAdxiotn
amméoTaon: 0,5 m

7 & AviikataoTdoiun ewreivr) TTnyr (E14)

ZuvapuoAdynon
Ymwodeign: H mpayuatikn €Ikéva Tou TTpoio-
VTOG 0QG UTTOPEN VO aTTOKAIVEI OTTO QUTA TWV
QTTEIKOVIOEWV.

KINAYNOZ! Kivduvog BavdTou a1ré nAe-
kTpomAngial H nAekTpikf olvdeon emiTpé-

TTETAI VO OIEEAYETAI ATTOKAEIOTIKG AT OXE-

TIK& OIOKEKPIMEVOUG EIDIKOUG.

Mpiv TN guvappoAdynan 1o NAEKTPIKS OiKTUO

TIPETTEI Va TEBET Aveu peUPATOG (ATTEVEPYO-

TT0iNGN KEVIPIKOU BIOKOTITN/ACQAAEING).

» SuvapuoAdynon — oeA. 2

Texvika oToIxeia

— NUore 116 Bideg 010 TrepiBANua Tou AapTrTrpa Kai
aPaIpETTE TN OTEPEWOT).

— AnMIOUPYACTTE TIG OTTEG KAl EI0AYETE OUTTEG.

— BIdwoTe TN 0TEPEWON OTOV TOIXO 1 TNV 0OPOPH.

— ZuvdéoTe To KaAwSIO pelpaTog (W 2eA. 2, eik. 2).

— ToTToBETAOTE TO QWTICTIKO OTN OTEPEWODN KAl
BIdBWOTE TNV OQPIXTA.

KaBapiopuodg

MPOZOXH! Kivduvog BAaBwv oTn
ouokeun! Mn xpnoiyoTroleite okKANPG ) aix-
UNPA avTIKEIMEVA ) ETTIOETIKG KABAPIOTIKA
uéoa.

Mn xpnoiyotrolgite dIAAUTEG.

— ZKOUTTICETE TN GUOKEUN O€ OTEYVA KOTAoTAON 1 UE
é€va eAa@pPIG VOTIOPEVO TTAVi.

AidBeon

A1a0eon TG CUOKEUNG
To aUpBoAo Tou diaypapuévou KAdoU aTTop-
pIMPGTWY onuaivel 6Ti: O1 uTraTapieg Kai ol
OUOOWPEUTEG, OI NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEG OEV ETTITPETTETAI VO ATTOPPITITOVTAI
OTa OIKIOKG aTToppiypaTa. MTropei va Trepi-
AapBdavouv eTTIKiVOUVEG yia To TTEPIBAAAOV Kal TRV
UyEia oUoieg.
O1 KAaTaVOAWTEG Eival UTTOXPEWEVOI VO OTTOPPITITOUV
TIG TTOAQIEG NAEKTPIKEG OUOKEUEG, TIG MTTATOPIEG
OUOKEUWV KOI TOUG CUCOWPEUTEG EEXWPIOTA OTTO TO
OIKIOKG aTTOpPINMATA O€ €va ETTIONUO ONUEI0 CUAAO-
YAG, yia va dlac@aAieTal n KAaTdAANAN TrepaITépw
emmegepyaoia. H emoTpo@r ptopei va yivel cupewva
HE T vopoBeoia dwPedv TT.X. HETW pIag dNUOTIKAG
€TTIXEIPNONG AVOKUKAWGONG I HEOW TOU KOTAGTAUATOG
ayopdg.
Ol yTraTapieg, 0l CUTOWPEUTEG KAl Ol AUXViEG
TTOU B€V €ival HOVIPA EYKATECTNUEVEG O
TIAAQIEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG KOl UTTOPOUV
va a@aipeBolV Xwpig KaTaoTpoPn TNG
OUOKEUNG, TIPETTEI VO OQaIPOUVTaI TTPIV AT TNV
amméppIyn Kal va atroppitrrovial EexwploTd. Or pTra-
Tapieg AIBIoU Kal TO TTAKETA CUGOWPEUTWY OAWY TwWV
OUCTNUATWY TTPETTEI VO TTAPAApieg TTPETTEI VA TTPO-
aTarevovTal atmd PPAaXUKUKAWUATA, ATTOOUVOEOVTAG
TEG TTAVTA ATTO TOUG TTOAOUG.
KdBe TeAIKOG XxpAOTNG €ival o id10g utrelBuvog yia TN
Slaypa@r) TTPOCWTTIKWY SESOUEVWY OTIG TTAAAIEG
OUOKEUEG TTOU TTPOOPIfoVTal YIa aTToppIyn.
Ai1a0eon TG cuokeuaaiag
H ouokeuaoia armmoTeAeital aTmd XapTovi Kai
TAQOTIKG PE avTioTolXn GAPaAvon, Ta oTroia
UTTOpPOUV VA avakukAwBouv.

— AI0B€TeTE QUTA TA UAIKG TTPOG QvVaKU-

KAwon.

Ap16u6g AautrTipag HEY. 10X0g AapmrTHpwy OVOUOOTIKA Tdon Karmnyopia
TPOIGVTOG TMPOCTATIG
312107 1xE14,4 W 1x 40 W 230 V~, 50 Hz |

312108 2xE14,4 W 2x 40 W 230 V~, 50 Hz |

312109 4x E14,4 W 4% 40 W 230 V~, 50 Hz |

14



Veiligheidsinstructies

¢ De lamp mag alleen gemonteerd in binnenruim-
tes worden gebruikt.

* Voor een veilige omgang met dit apparaat moet
de gebruiker van dit apparaat deze gebruiksaan-
wijzing voor het eerste gebruik gelezen en begre-
pen hebben.

* De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik
bewaren.

* Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weg-

geeft, moet u deze gebruiksaanwijzing absoluut

meegeven.

Let bij het boren in muren, plafonds of vioeren op

elektriciteitskabels, gas- en waterleidingen.

* De elektrische aansluiting mag alleen door daar-

voor gekwalificeerde vakkrachten worden uitge-

voerd.

Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde lam-

pen gebruiken. Het maximale lampvermogen

mag niet overschreden worden (» Technische

gegevens — p. 15).

Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde aan-

sluitklemmen gebruiken.

Uitsluitend de door de fabrikant goedgekeurde

aansluitkabels gebruiken.

* Deze producten bevat lichtbronnen van
energieklasse <G>.

'l Gevaar voor oogletsel! Kijk nooit direct

in de led.
(] 0.5 E De aangegeven minimumafstand tot be-

straalde oppervliakken en bestraalde ma-
terialen moet absoluut in acht genomen
worden (Brandgevaar!). Minimale af-
stand: 0,5 m

~ . Lichtbron verwisselbaar (E14)
Y/

Montage

Aanwijzing: Hoe uw product er daadwer-
kelijk uitziet, kan van de afbeeldingen afwij-
ken.

GEVAAR! Levensgevaardoor elektrische

schok! De elektrische aansluiting mag
alleen door daarvoor gekwalificeerde vak-
krachten worden uitgevoerd.

V66r de montage moet het elektrische lei-
dingnet stroomloos geschakeld worden
(hoofdschakelaar/-zekering uitschakelen).

» Montage —p. 2

Technische gegevens
Artikelnum- Verlichting

mer

312107 1xE14,4 W 1x40 W
312108 2xE14,4 W 2x 40 W
312109 4x E14,4 W 4x40W

max. lampvermogen

— Schroeven in lampbehuizing losdraaien en
bevestiging verwijderen.

— Boorgaten boren en pluggen erin steken.

— Bevestiging aan wand of plafond vastschroeven.

— Stroomkabel aansluiten (» P. 2, afb. 2).

— Lamp op bevestiging plaatsen en vastschroeven.

Reiniging

LET OP! Gevaar voor schade aan het
apparaat! Gebruik geen schurende of
scherpe voorwerpen of agressieve reini-
gingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek
schoonvegen.
Verwijdering

Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnis-

bak betekent: batterijen en accu’s, elektri-

sche en elektronische apparatuur mogen

niet als huishoudelijk afval worden afge- f—
voerd. Ze kunnen stoffen bevatten die scha-

delijk zijn voor het milieu en de gezondheid.
Consumenten zijn verplicht om oude elektrische
apparaten, afgedankte batterijen en accu’s geschei-
den van huishoudelijk afval op een officieel inzamel-
punt af te geven om een goede verdere verwerking te
waarborgen. Overeenkomstig de wettelijke voor-
schriften kan de inlevering gratis gebeuren, bijv. via
een gemeentelijk afvalverwerkingsbedrijf of via een
handelaar.

Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen

die niet vast in afgedankte elektrische appa-

ratuur zijn ingebouwd en die kunnen worden
verwijderd zonder beschadigingen, moeten

véor afvalverwijdering worden verwijderd en afzon-
derlijk worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en accu-
packs van alle systemen mogen uitsluitend in ontla-
den toestand aan de inzamelpunten worden overge-
dragen. De batterijen moeten altijd worden beveiligd
tegen kortsluiting door de polen af te plakken.

Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het ver-
wijderen van persoonlijke gegevens op de af te voe-
ren afgedankte apparatuur.

Verpakking weggooien
De verpakking bestaat uit karton en dien-

overeenkomstig aangegeven kunststoffen,
die kunnen worden gerecycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt her-
gebruikt.

&

Nominale spanning Beschermings-
ki

lasse
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
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Sakerhetshéanvisningar

e Lampan far monteras endast inomhus.

* For en saker hantering av denna produkt maste
anvandaren av produkten ha last och forstatt
denna bruksanvisning fére den férsta anvandnin-
gen.

Forvara alltid bruksanvisningen inom rackhall.

Om du séljer eller Iamnar produkten vidare skall

denna bruksanvisningen ovillkorligen félja med.

Vid borrning i vaggar, tak eller golv maste man

vara forsiktig med kablar och gas- resp. ellednin-

gar.

« Den elektriska anslutningen far utféras endast av
behdrig elektriker.

* Anvand endast batterier som ar godkanda av till-
verkaren. Den maximala lampeffekten far inte
overskridas. (» Tekniska data — sid. 16).

¢ Anvand endast anslutningsklammor som &r god-
kanda av tillverkaren.

¢ Anvand endast anslutningskablar som &r god-
kanda av tillverkaren.

¢ Denna produkt innehaller ljuskallor med energief-
fektivitetsklass <G>.

'l Risk for 6gonskador! Titta aldrig direkt

ini LED.
(] 0.5 E Hall alltid det angivna minimiavstandet till

belysta ytor resp. material (brandfara!).

m Minsta avstand: 0,5 m

7 . Ljuskalla utbytbar (E14)

Montering

Mark: Det faktiska utseendet hos produkten
kan avvika fran illustrationerna.

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stotar!
& Den elektriska anslutningen far utféras
endast av behdrig elektriker.
Fore monteringen maste det elektriska led-

ningsnatet goras stromlost (sla ifran huvud-
brytaren/-sakringen).

» Montering — sid. 2
— Lossa skruvarna i lamphuset och ta av fastet.
— Borra hal och satt i plugg.
— Skruva fast fastet i vaggen eller taket.
— Anslut natkabeln (» Sid. 2, fig. 2).
— Satt pa lampan pa fastet och skruva fast.

Rengoring

OBS! Risk for apparatskador! Anvand
inte skurande eller vassa féremal eller
aggressiva rengdringsmedel.

Anvand inte I6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller 1att fuktad
trasa.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med en 6verstruken soptunna

betyder: Batterier och ackumulatorer, el- och
elektronikapparater far inte kastas i hushalls-
soporna. De kan innehalla milj6- och halso-

farliga amnen.

Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta
elapparater, uttjanta batterier och ackumulatorer till
atervinningscentral for sékerstallande av korrekt han-
tering. Aterlamningen kan enligt lagstadgad reglering
ske gratis t.ex. via en kommunal avfallsanldggning
eller via en aterforsaljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som

inte ar fast monterade i uttjanta elprodukter

och som kan tas ur icke-forstérande maste

tas ur och bortskaffas separat fére bortskaff-

ning. Litiumbatterier och batteripaket for alla system
ska lamnas in till atervinning endast i urladdat skick.
Batterier skall alltid skyddas mot kortslutning genom
att man tejpar éver polerna.

Alla slutanvandare ar skyldiga att sjalva se till att
radera personuppgifter fran uttjanta, skrotmassiga

apparater.
Bortskaffning av forpackningen

Férpackningen bestar av kartong och upp-
markta plaster som kan atervinnas.

— Lamna dessa material till atervinningen.

Tekniska data

Artikelnum- Ljuskalla Max. lampeffekt Markspanning Kapslingsklass
mer

312107 1xE14,4 W 1x40 W 230 V~, 50 Hz |

312108 2xE14,4 W 2x 40 W 230 V~, 50 Hz |

312109 4xE14,4 W 4x40W 230 V~, 50 Hz |
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Turvallisuusohjeet

* Valaisinta saa kayttda ainoastaan asennettuna

sisatiloissa.

» Kayttdjan on luettava ja ymmarrettava kayttéoh-
jeen siséltdmat ohjeet sen turvallista kayttéa var-
ten.

Sailyta kayttdohje aina laitteen laheisyydessa.
Mikali myyt tai luovutat laitteet jollekin toiselle
henkildlle, on kayttdohje luovutettava laitteen
mukana.

Varo johtoja seka kaasu- ja vesiputkia seinaan,
kattoon tai lattiaan poratessa.

Sahkdoliitdnnan saa suorittaa ainoastaan tehta-
vaan patevat ammattihenkil6t.

Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia lamp-
puja. Lampun maksimitehoa ei saa ylittaa

(» Tekniset tiedot — siv. 17).

Kéyta ainoastaan valmistajan hyvaksymia liitti-
mia.

Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia liitan-
tajohtoja.

Nama tuotteet sisaltdva energiatehokkuusluokan
<G> valonlahteita.

'l Silméavaurioiden vaara! Al3 koskaan

katso suoraan LED-valoon.
(] 05 E limoitettua vahimmaisetaisyytta valaista-

viin pintoihin tai valaistaviin materiaalei-
hin on ehdottomasti noudatettava (tulipa-
lovaara!). Vahimmaisetaisyys: 0,5 m

Valonlahteet vaihdettavissa (E14)

m

BV &
: W ]

Asennus

Vihje: Sinun tuotteesi ulkonakd voi poiketa
kuvista.

VAARA! Sdhkoiskun aiheuttama hengen-
& vaara! Sahkdliitdnnan saa suorittaa ainoas-

taan tehtavaan patevat ammattihenkilot.

Ennen asennusta sahkodjarjestelman ver-

kosto on kytkettéva virrattomaksi (kytke paa-
kytkin/-sulake pois paalta).
Tekniset tiedot

Tuotenume- Polttimo

ro

312107 1xE14,4 W 1x 40 W
312108 2xE14,4 W 2x40W
312109 4xE14,4 W 4x 40 W

Lampun maksimiteho Nimellisjannite

» Asennus — siv. 2

— Irrota valaisimen kotelon ruuvit ja irrota kiinnitys.
— Poraa reidt ja aseta vaarnat paikoilleen.

— Ruuvaa kiinnitys seinaan tai kattoon.

— Kytke verkkojohto kiinni (» Siv. 2, kuva 2).

— Aseta valaisin kiinnitykseen ja ruuvaa kiinni.

Puhdistus

HUOMAUTUS! Laitevaurioiden vaara!
Ala kayta hankaavia tai teravia esineita tai
voimakkaita puhdistusaineita.

Ala kayta liuotinaineita.
— Pyyhi laite kuivalla tai nihkealla liinalla.

Havittaminen

Laitteen havittdminen

Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa:

Paristoja, akkuja, sahké- ja elektroniikkalait-

teita ei saa laittaa kotitalousjatteen joukkoon.

Ne voivat sisaltaa ymparistolle ja terveydelle

haitallisia aineita.

Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt sah-

kolaitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta eril-

18an viralliseen kerdyspaikkaan, jotta niiden asianmu-

kainen kasittely on varmistettu. Palautus voi tapahtua

lakimaaraysten mukaan maksutta esim. jonkin kun-

nallisen jatehuoltoyrityken tai jalleenmyyjan kautta.

Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu

sahkdlaitteisiin kiinteasti ja jotka on mahdol-

lista irrottaa laitetta rikkomatta, on poistet-

tava laitteesta ennen havittamista ja toimitet-

tava erilliseen kerayspisteeseen. Kaikkien laitteisto-

jen litiumakut ja akut saa toimittaa kerdyspisteeseen

vain varaamattomassa tilassa. Paristojen navat ovat

Eeitettévé teipilla, jotta ei padse syntymaéan oikosul-
ua.

Jokainen loppukayttaja vastaa itse havitettdvassa

laitteessa olevien henkildkohtaisten tietojen poistami-

sesta.

Pakkauksen héavittiminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaa-

vasti merkityistd muoviosista, mitka voidaan %‘—‘ <9

antaa kierratettaviksi.
— Vie nama materiaalit kierratettavaksi.

Suojaluokka
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
230 V~, 50 Hz |
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